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L’itinéraire cyclable du Carré Bleu 
est une initiative de l’Eurométro-
pole Lille-Kortrijk-Tournai en colla-
boration avec Westtoer, Leiedal, 
Toerisme Leiestreek, la Province 
de Flandre Occidentale, la Maison 
du tourisme de la Wallonie Picar-
de, la Métropole Européenne de 
Lille et la Ville de Mouscron. 

De Blauwe Ruit-fi etsroute is een 
initiatief van de Eurometropool 
LilleKortrijk-Tournai in samen-
werking met Westtoer, Intercom-
munale Leiedal, Toerisme Leie-
streek, Provincie West-Vlaande-
ren, Maison du Tourisme de la 
Wallonie Picarde, Métropole Eu-
ropéenne de Lille en Ville de Mo-
uscron. 

Le Carré Bleu
De Blauwe Ruit 

Sites touristiques 
le long du 
Carré Bleu
Toeristische 
locaties langs de 
Blauwe Ruit

Wervik: Musée du tabac / Parc Balokken
Wervik: Tabaksmuseum / Park Balokken

Grâce à sa situation idéale au bord 
de la Lys et sur la frontière avec 
la France, Wervik a été pendant 
des siècles un centre fl orissant 
du commerce, de la contrebande 
et du travail frontalier. Après 
une visite au Musée National 
du Tabac, le tabac de Wervik, 
transformé ici depuis des siècles, 
n’aura plus aucun secret pour 
vous. Le domaine vert récréatif 
« De Balokken », qui englobe 
également le port de plaisance, 
permet d’accéder au musée via 
un pont. 

Haar ideale ligging aan de Leie en 
op de grens met Frankrijk maakte 
van de stad Wervik eeuwenlang 
een bloeiend centrum van han-

del, smokkel en grensarbeid. Alle 
info over de Wervikschen tabak, 
die hier al eeuwen wordt ver-
bouwd, ontdek je in het Nationaal 
Tabaksmuseum. Aan het groene 
recreatiedomein De Balokken, 
waar ook de jachthaven pronkt, 
geeft een brug toegang tot het 
museum. 

Menin / Halluin : Leie-eiland / Ancien 
complexe d’écluses
Menen / Halluin: Leie-eiland / Oud 
sluizencomplex

Entre la Lys rectifi ée et canalisée 
et le vieux tracé pittoresque du 
fl euve se trouve la Leie-eiland (l’île 
de la Lys), coincée entre la France 
et la Flandre. Cette petite île abrite 
un parc de verdure agrémenté 
de chemins de promenade, mais 
aussi un port de plaisance. Via 
l’ancien complexe d’écluses, vous 
pouvez rejoindre à vélo le centre-
ville de Menin, une ville fortifi ée 
historique dont le riche patri-
moine ne manquera pas de vous 
séduire.

Tussen de rechtgetrokken en ge-
kanaliseerde Leie en de pitto-
reske oude Leiearm ligt een eiland 
geprangd tussen Frankrijk en 

Vlaanderen. Hier vind je niet 
alleen een groen park met wan-
delpaden, maar ook een jacht-
haven. Via het oude sluizen-
complex bereik je met de fi ets 
de binnenstad van Menen, een 
historische vestingstad met tal-
rijke plekjes die jou zeker zullen 
bekoren.

Menin : Barakkenpark et Diefhondbos
Menen: Barakkenpark en Diefhondbos

Le quartier « Barakken », haut-
lieu hétéroclite du commerce 
transfrontalier, se verra bientôt 
doté d’un véritable parc commu-
nal là où une nouvelle passerelle 
relie les deux rives, offrant un lieu 
de rencontre au bord de l’eau. 
Le parc offrira une alternance 
de petits bosquets et d’espaces 
ouverts propices à une halte 
agréable. De l’autre côté de la voie 
express N32, le bois Diefhondbos, 
situé sur une ancienne décharge, 
vous invite d’ores et déjà à la 
promenade avec une jolie vue 
sur la vallée de la Lys. 

Het stadsdeel Barakken, een 
mengelmoes van grensover-
schrijdende commerce, krijgt 
binnenkort een heus stadspark 

op de plaats waar een nieuwe 
fi etsbrug beide Leie-oevers met 
elkaar verbindt. Het park wordt 
een combinatie van bos en open 
plekken waar het aangenaam 
ontspannen is. Aan de andere kant 
van de expresweg N32 creëert 
het Diefhondbos – geplant op 
een voormalig stort – wandel-
mogelijkheden met uitzicht over 
de Leievallei. 

Menin (Lauwe) : Ancien site De 
Witte-Lietaer
Lauwe, Menen: Voormalige site 
De Witte-Lietaer

L’ancien site de l’entreprise textile 
De Witte-Lietaer (productrice 
de linge de toilette) abrite un 
nouveau projet de logements 
dans un cadre de verdure avec 
vue sur l’eau. Des chemins de 
traverse donnent accès au pôle 
de vie sociale et à la commune 
de Lauwe, mais aussi à un ancien 
bras de la Lys où la nature a 
repris ses droits. D’ici, vous avez 
aussi une vue sur l’autre rive, où 
se trouvait autrefois l’abbaye 
Guldenberg, dont il ne reste 
aujourd’hui que la ferme. 

Op de site van het voormalige 
textielbedrijf De Witte-Lietaer, 
een producent van badlinnen, 
vind je nu een nieuwe, groene 
woonzone met zicht op het 

water. Groene doorsteken geven 
toegang tot het nieuwe ont-
moetingscentrum en de dorps-
kern van Lauwe, maar ook tot 
een oude Leiearm waar natuur 
nu de bovenhand haalt. Van 
hieruit kijk je bovendien uit op 
de andere oever waar vroeger 
de Guldenbergabdij lag. Hier is 
enkel de abdijhoeve bewaard 
gebleven.

Wevelgem : Le Leiebos
Wevelgem: Het Leiebos

Planté il y a trente ans, le bois 
Leiebos est situé le long de l’an-
cien bras de la Lys de Wevelgem. 
Le domaine est géré par l’Agence 
fl amande « Nature et Forêts » 
(ANB). On peut s’y promener, 
et une zone de jeux invite les 
enfants à s’écarter des sentiers. 
De plus, la nature peut prospérer 
librement, et l’ancien bras de la 
Lys offre à bien des pêcheurs 
un emplacement pour lancer 
leurs cannes. Sous le pont de 
l’autoroute E403, l’endroit a été 
embelli par des conteneurs 
colorés.

Het Leiebos langs de oude 
Leiearm van Wevelgem werd 
dertig jaar geleden aangeplant. 
Het Agentschap voor Natuur 

en Bos beheert het gebied. Je 
kunt er wandelen en er is een 
speelzone waar je van de paden 
mag afdwalen. Verder kan de 
natuur haar gang gaan. Langs 
de oude Leiearm vinden heel wat 
vissers een stekje om hun hengel 
uit te werpen. Onder de brug van 
de E403 werd de plek opgefrist 
met kleurrijke containers.

Courtrai : Une ville en pleine 
mutation au bord de la Lys
Kortrijk: Stad aan de Leie in 
volle verandering

Courtrai(Kortrijk) est une ville 
située au bord de la Lys et faisant 
partie du réseau prestigieux 
des villes créatives de l’Unesco. 
Le réaménagement récent 
des berges de la Lys, au niveau 
des tours du Broel, lui a offert 
un nouvel atout. Avec leurs 
agréables terrasses au bord de 
l’eau, ces berges abaissées, plus 
proches e l’eau, constituent un 
lieu splendide où s’arrêter par 
beau temps, tout comme la 
Buda Beach, un peu plus loin. 
Continuez de longer le fl euve, 
vous trouverez Texture, le Musée 
de la Lys et du Lin. 

Kortrijk staat bekend als een 
creatieve stad aan de Leie. Ze 
maakt deel uit van het prestigieu-

ze netwerk van Creative Cities van 
Unesco. De verlaagde Leie-
boorden aan de Broeltorens zijn 
een blikvanger. Dankzij de leuke 
terrasjes aan de waterkant is 
dit een prachtige plaats om te 
genieten bij mooi weer, net zoals 
het iets verderop gelegen Buda 
Beach. Ook Texture, het museum 
over Leie en vlas, huist trouwens 
aan de Leie. 

Zwevegem: Transfo
Zwevegem: Transfo

Transfo est l’attraction incon-
tournable de Zwevegem. Cette 
ancienne centrale électrique 
centenaire, implantée le long du 
canal Bossuit-Kortrijk(Courtrai), 
accueille aujourd’hui les aven-
turiers en quête de sensations. 
Plusieurs défi s les y attendent : 
fosse de plongée, le death-
ride (« le voyage de la mort »), 
parcours aérien, escape room... 
L’organisation de sport nature 
Oenanthe les aide à planifi er 
leur journée d’aventures. L’été, le 
site est agrémenté d’une divine 
terrasse et d’un « glamping »* 
original au Camping Transfo. 

De grootste landmark van Zwe-
vegem is zonder enige twijfel 
Transfo. Avonturiers kunnen zich 
in, op en tegen deze honderd jaar 
oude, voormalige elektriciteits-

centrale langs het Kanaal Bossuit-
Kortrijk volop uitleven. Verover 
de duiktank, de death ride, het 
touwenparcours of de Plong-
escape-room. Natuursportorga-
nisatie Oenanthe stippelt graag 
een avontuurlijke dag voor je 
uit. Tijdens de zomermaanden 
transformeert een deel van de 
site in een heerlijk terras en kun 
je er op Camping Transfo luxueus 
kamperen. 

Zwevegem : Sint-Pietersbrugje, 
Vaarttaluds et Orveytbos 
Zwevegem: Sint-Pietersbrugje, 
Vaarttaluds en Orveytbos 

À l’endroit où le canal Bossuit-
Kortrijk(Courtrai) s’engouffrait 
autrefois dans un tunnel pour 
traverser la colline, le canal a été 
élargi et entièrement ouvert, et 
les talus ont été aménagés en 
zone naturelle : « De vaarttaluds 
», gérée par Natuurpunt. Le pont 
historique Sint-Pietersbrugje, 
qui vient d’être restauré, est un 
vestige du canal d’antan. De 
là, vous avez aussi accès à un 
chemin de promenade dans 
le bois Orveytbos de l’Agence 
Nature et Forêts. 

Waar het Kanaal Bossuit-Kortrijk 
vroeger door een tunnel of 
souterrain onder de heuvel liep, 
werd het kanaal in de jaren 1970 
verbreed en volledig opengelegd. 

De taluds zijn geëvolueerd naar 
het unieke natuurgebied De 
Vaarttaluds, dat door Natuurpunt 
beheerd wordt. Het historische 
Sint-Pietersbrugje is pas geres-
taureerd en is een relict van het 
oude kanaal. Van hieruit heb 
je bovendien toegang tot een 
wandeling in het Orveytbos 
van het Agentschap voor Na-
tuur en Bos.

Avelgem (Bossuit) : Ancienne station de 
pompage et église d’art
Bossuit, Avelgem: Pompgebouw 
en kunstkerk

La station de pompage de 
Bossuit constitue un bon 
point de départ pour explorer 
Avelgem. Les pompes de cette 
ancienne station amenaient 
autrefois l’eau de l’Escaut vers le 
Canal Bossuit-Kortrijk(Courtrai). 
Aujourd’hui, ce beau spécimen 
d’archéologie industrielle est 
le point de départ de divers 
itinéraires de promenade à pied 
et à vélo. Tout près de là, vous 
trouverez aussi l’ancienne église « 
Sint Amelbergakerk » de Bossuit, 
qui a été transformée en œuvre 
d’art. Cette église d’art peut être 
visitée gratuitement. 

Vroeger stuwden de pompen 
van het oude pompgebouw in 

Bossuit water uit de Schelde 
naar het Kanaal Bossuit-Kortrijk. 
Vandaag is dit prachtige stukje 
industrieel erfgoed het startpunt 
van verschillende wandel- en 
fi etsroutes. Vlakbij vind je ook de 
oude Sint-Amelbergakerk van 
Bossuit, die tot een kunstwerk 
omgetoverd werd. Je kan de 
kunstkerk gratis bezichtigen. 

Espierres-Helchin: Ancienne piscine 
Spiere-Helkijn: Oud Zwembad 

Au niveau du barrage rénové 
sur l’Escaut et juste à la frontière 
entre la Flandre et la Wallonie 
se dresse un curieux bâtiment 
: initialement destiné à assainir 
l’eau polluée qui arrivait de France 
par le Spierebeek, le bassin 
de cette station d’épuration 
avait ensuite été transformé en 
piscine de plein air. Le « bassin 
olympique » de 50 mètres 
permet de profi ter du paysage, 
avec le Mont Saint-Aubert en 
toile de fond. Un peu plus loin, 
le canal de l’Espierres présente 
encore l’aspect authentique des 
canaux du 19e siècle.

Aan de vernieuwde stuw op de 
Schelde en pal op de grens tussen 
Vlaanderen en Wallonië pronkt 
een merkwaardig gebouw. Oor-
spronkelijk bedoeld als waterzui-

veringsstation voor het vervuilde 
water dat via de Spierebeek 
uit Frankrijk kwam, werd dit 
gebouw later omgevormd tot 
een openluchtzwembad. De ver-
dwenen olympische zwemkuip 
van 50 meter is nu een plek om 
te genieten van het landschap. 
Aan de horizon bevindt zich de 
Mont-Saint-Aubert. Iets verder-
op brengt het mooie Spiere-
kanaal je even terug naar het 
kanaallandschap van de 19e eeuw.

Bassins fi ltrants de Leers
Leers: Waterbekkens

Cette étonnante enfi lade 
d’étangs bordée d’une 
végétation luxuriante est en 
réalité une zone de lagunage 
naturel, qui fi ltre une partie 
de l’eau sortie de la station de 
Grimonpont. Véritables réservoirs 
d’eau du canal, les bassins 
permettent d’alimenter chaque 
bief de la voie d’eau. Cet ouvrage 
hydraulique essentiel pour le 
canal est également un espace 
de nature propice à la balade et 
à l’observation.

Dit opmerkelijke geheel van 
waterpartijen, met telkens een 
rijke oevervegetatie, fungeert 
in feite als een lagune: een 
deel van het water dat van het 
waterzuiveringsstation van Gri-

monpont komt, ondergaat er 
nog een extra natuurlijke zui-
vering. Tegelijk doen de bekkens 
dienst als waterreserves en zijn 
ze essentieel om het kanaal van 
het nodige water te voorzien, 
zowel richting Schelde als rich-
ting Deule. Een prachtig wandel-
gebied nodigt de bezoeker dan 
weer uit om de natuur te ont-
dekken. 

Cimetière de Roubaix
Roubaix: Begraafplaats

Tout un pan de l’histoire 
roubaisienne se dévoile dans les 
allées arborées de ce cimetière, 
véritable livre à ciel ouvert d’une 
superfi cie de 17 hectares. Depuis 
sa création en 1849, il est le refl et 
d’une cité au développement 
fulgurant. Pour s’en convaincre, 
il suffi t d’emprunter les allées 
bordées de chapelles. Les 
industriels, hommes politiques 
et artistes qui ont contribué 
à la renommée de la ville y 
reposent. Visitez aussi à Roubaix 
ses incontournables : La Piscine 
musée d’art et d’industrie, l’Hôtel 
de Ville et le mythique Vélodrome 
; site d’arrivée du Paris-Roubaix. 

Deze begraafplaats, ontstaan 
in 1849, ademt de geschiedenis 
van Roubaix uit en leest als een 
open boek over de ontwikkeling 
van de stad. Wandel door de 

statige lanen en bewonder de 
unieke grafmonumenten van de 
vele kunstenaars, industriëlen en 
politici die aan de stad verbonden 
zijn. Sinds 1993 wordt de be-
graafplaats van 17 ha door de 
stad opgewaardeerd. Eveneens 
een bezoekje waard in Roubaix: 
La Piscine als museum van kunst 
en ambacht, het stadhuis en de 
mythische velodroom, waar al 
jaren de aankomstlijn van de wie-
lerklassieker Paris-Roubaix ligt.

Tournai : Ville sur l’ Escaut
Doornik: Stad aan de Schelde 

Une des plus anciennes villes de 
Belgique, dont les bâtiments, 
civils, militaires et religieux, 
témoignent encore de son riche 
passé. Traversée de part en 
part par l’Escaut, Tournai vous 
émerveille avec son beffroi et sa 
cathédrale, inscrits au patrimoine 
mondial de l’UNESCO, sa Grand-
Place, ses nombreux cafés et 
restaurants, ses quais animés et 
ses 7 musées: Beaux-Arts, Histoire 
Naturelle, Folklore et Imaginaires, 
Militaire, Archéologie, Tapisserie 
et Arts Textiles, et la Maison de la 
Marionnette.  
Suivre les points-nœuds 95-47-
92-48-52-75-87-7-25-37. 

Een van de oudste steden van 
België, waar indrukwekkende 
historische gebouwen getuigen 
van een rijk verleden. Doorkruist 
door de Schelde, verbaast 

Doornik met haar belfort en 
haar kathedraal – allebei erkend 
als UNESCO Werelderfgoed – de 
Grote Markt, de talrijke cafés en 
restaurants, de levendige kades 
en de 7 musea: Schone Kunsten, 
Natuurhistorisch en Vivarium, 
Folklore, Militaire geschiedenis, 
Archeologie, Wandtapijten en 
textielkunsten en Marionetten-
kunst.  
Volg de fi etsknooppunten 95-47-
92-48-52-75-87-7-25-37.

Lille et Croix
Rijsel en Croix

À Lille, prenez le temps de visiter 
les incontournables : la Citadelle 
de Vauban et son parc de 60 ha, 
la Grand’Place, le Vieux Lille, le 
Palais des Beaux-Arts, le beffroi de 
l’hôtel de ville classé à l’UNESCO, 
d’où l’on a une vue imprenable 
sur la ville et bien au-delà.  A 
Croix, commune proche, visitez 
aussi la Villa Cavrois : l’oeuvre 
emblématique de l’architecte 
Robert Mallet-Stevens, fi gure 
du courant moderniste. Elle a 
été conçue et édifi ée pour Paul 
Cavrois, industriel du textile du 
Nord. L’ambition de ce château 
moderne commandé en 1929 est 
claire : “air, lumière, travail, sports, 
hygiène, confort et économie”. 

Als je er de kans toe krijgt, bezoek 
in Rijsel (Lille in het Frans) dan 
zeker de citadel van Vauban 
met haar 60 ha grote park, Vieux 

Lille met zijn steegjes, de Grote 
Markt, het museum voor schone 
kunsten en het belfort van het 
stadhuis (Unesco-werelderfgoed) 
van waaruit je een prachtig 
uitzicht over de stad krijgt. Ook 
het nabije Croix bezit met La Villa 
Cavrois een unieke architecturale 
parel, een modernistische villa 
gebouwd tussen 1929 en 1932 
door de Franse architect Robert 
Mallet-Stevens in opdracht van 
de industrieel Paul Cavrois. 

Comines(B) et Comines(F)
Komen(B) en Comines (F)

Comines est une petite ville de 
chaque côté de la Lys, encore très 
attachée aux traditions. Le Musée 
de la Rubanerie à Comines-
Warneton raconte l’histoire 
étonnante de cette tradition 
textile. Les métiers à tisser en 
état de marche présentent aux 
visiteurs l’art de la rubanerie. 
Comines (F) héberge l’église 
Saint Chrysole à l’architecture 
néobyzantine classée Monument 
Historique. En face se dresse 
l’Hôtel de Ville dont le beffroi est 
inscrit au Patrimoine mondial 
de l’Unesco. C’est du beffroi que 
sont jetées des louches lors de la 
traditionnelle fête des louches.

Komen is een stadje aan beide 
zijden van de Leie waar tradities 
nog in ere worden gehouden. 
Het museum van de lintweverij 

brengt een verrassend verhaal 
van weefgetouwen in werking 
die de bezoekers de kunst van het 
vlechten tonen. Aan Franse zijde 
vormt Comines een zusterstad 
met twee historische monumen-
ten: de Sint-Chrysoliuskerk in 
neo-Byzantijnse stijl en het stad-
huis met belfort (erkend als Unes-
co-werelderfgoed). De jaarlijkse 
traditie om vanaf het belfort (hou-
ten) pollepels te gooien, wordt er 
nog altijd in ere gehouden. 

Tourcoing : Site de l’Union
Tourcoing: Site de l’Union 

Construit en pleine révolution 
industrielle le site établi à cheval 
sur 3 communes (Roubaix, 
Tourcoing, Wattrelos) devient 
l’un des cœurs battants de 
la métropole. Sur près de 80 
hectares, des entreprises de 
chimie, textile, métallurgie et 
une brasserie cohabitaient. Le 
canal de Roubaix voit le jour 
ainsi que les principales voies 
de déplacement et le chemin 
de fer. Le site a su se réinventer 
en créant un équipement de 
recherche sur le textile, un pôle de 
développement images-culture-
médias ou encore une ruche 
d’entreprise. La réouverture a 
permis la reprise de la navigation 
de plaisance. 

Deze site van 80 hectare vond 
haar oorsprong in de Indus-
triële Revolutie. Gelegen op het 
grondgebied van drie verschi-

llende gemeenten groeit de site 
momenteel uit tot een van de 
meest innovatieve polen van de 
metropool van Rijsel. Rond het 
kanaal van Roubaix en andere 
verkeersinfrastructuren vormden 
chemie-, textiel-, metallurgie- en 
voedingsbedrijven er vroeger een 
samenhangend geheel. Nu is de 
site een broeihaard van innovatie 
en onderzoek, onder meer rond 
textiel en beeldvorming. Het 
kanaal werd intussen opnieuw 
voor de pleziervaart opengesteld. 

Marquette-lez-Lille : Grands Moulins 
de Paris
Marquette-lez-Lille: Grands Moulins 
de Paris

Passez de l’abbaye aux Grands 
Moulins de Paris: le site abrite 
au XIIIe siècle une abbaye 
cistercienne fondée par la 
comtesse Jeanne de Flandre 
dont les vestiges sont retrouvés 
au début des années 2000. 
Cette dernière est considérée 
comme l’une des plus grandes 
de France et abritait un hôpital. 
Aujourd’hui, s’érige en bord de 
Deûle, une véritable cathédrale
industrielle. Cette ancienne 
minoterie reprise en 1928 par Les 
Grands Moulins de Paris est le 
seul témoin de cette importance 
au nord de Paris. Après avoir 
cessé son activité en 1989 elle est 
classée Monument Historique 
en 2001. Le bâtiment principal 
sera conservé et transformé en 
logements. 

Aan de overzijde van de Deule 
ligt de site van de voormalige 

Cisterciënzerabdij uit de 13e eeuw. 
De abdij werd gesticht door gravin 
Johanna van Constantinopel, en 
in het jaar 2000 werden de fun-
damenten ervan blootgelegd. 
Vandaag vinden we hier een 
industriële kathedraal terug: een 
indrukwekkende graanmolen uit 
1928 die de naam Les Grands 
Moulins de Paris draagt. Het is 
de laatst overgebleven getuige 
van de industriële activiteit in de 
regio. Het gebouw werd intussen 
geklasseerd. Het hoofdgebouw 
maakt deel uit van een duurzaam 
woonproject.

Wambrechies
Wambrechies 

Située à la confl uence de la 
Deûle et de la Lys, la ville jouit 
d’une situation exceptionnelle 
qui favorise le trafi c fl uvial. Son 
port de plaisance et les berges 
aménagées font le bonheur 
des promeneurs. Depuis le 
belvédère, par beau temps, 
on peut apercevoir les collines 
fl amandes. De là, empruntez le 
chemin de halage et suivez la 
Lys vers Armentières ou bien vers 
l’aval en direction de Comines 
France et de Comines Belgique.

Enkele kilometers ten noorden 
van Rijsel weet de gemeente 
Wambrechies (in het Nederlands 
Wemmersijs) de passant aan-
genaam te verrassen. Dankzij 

haar kleine jachthaven aan de 
Deule en haar horeca waant de 
bezoeker zich aan de kust. Je 
kan er wandelen, bootje varen 
of meerijden met een oude tram. 
De jeneverstokerij werd uitge-
roepen tot historisch monument 
en ook het oude gemeentehuis 
in Vlaamse stijl is beslist een 
bezoekje waard. 

Quesnoy-sur-Deûle
Quesnoy-sur-Deûle

La ville doit son essor à la Deûle, 
sur laquelle ne passaient pas 
moins de 2 400 bateaux par an 
à la fi n du XVIIIe siècle. Détruite 
à 95% lors de la première guerre 
mondiale, Quesnoy-sur-Deûle 
est aujourd’hui une ville à la 
campagne au cadre de vie 
paisible grâce à ses berges 
aménagées, son relais nautique 
ou encore ses parcs publics. 

De gemeente Quesnoy-sur-
Deûle dankt haar naam én uit-
straling aan de Deule, waar aan 
het eind van de 18e eeuw jaar-
lijks maar liefst 2.400 boten voor-
bijkwamen. De stad werd tijdens 

de Eerste Wereldoorlog groten-
deels vernield en vormt vandaag 
een stedelijke kern binnen een 
landelijke omgeving. Publieks-
trekkers zijn de ingerichte oevers 
van de Deule, de jachthaven en 
de publieke parken. 

Deûlémont : Confl uence Deûle-Lys
Deûlémont: Samenvloeiing Deule en Leie 

Située à la confl uence de la 
Deûle et de la Lys, la ville jouit 
d’une situation exceptionnelle 
qui favorise le trafi c fl uvial. Son 
port de plaisance et les berges 
aménagées font le bonheur 
des promeneurs. Depuis le 
belvédère, par beau temps, 
on peut apercevoir les collines 
fl amandes. De là, empruntez le 
chemin de halage et suivez la 
Lys vers Armentières ou bien vers 
l’aval en direction de Comines 
France et de Comines Belgique. 

Zoals de naam het zegt, ligt 
Deûlémont (Deulemonde) aan de 
monding van de Deule in de Leie, 
wat maakt dat dit een knoop-
punt voor watertransport is. De 

jachthaven en de ingerichte 
oevers verwelkomen er de wan-
delaar met open armen, die van-
op een uitkijkpunt zicht krijgt op 
de West-Vlaamse heuvels aan de 
einder. De fi etser kan van hier-
uit dan weer de Leie volgen, 
stroomopwaarts richting Armen-
tières of stroomafwaarts richting 
Menen.

Leers-Nord : La Maison du Canal
Leers-Nord: La Maison du Canal

Le canal de l’Espierres traverse 
la frontière franco-belge dans 
la ville de Leers (France) et le 
village de Leers-Nord (Belgique). 
L’ancienne maison éclusière 
abrite aujourd’hui l’estaminet 
La Maison du Canal, un point de 
halte idéal pour les promeneurs, 
cyclistes et plaisanciers. Ils y 
trouveront des informations 
touristiques, mais aussi un 
embarcadère, un terrain pour 
camping-cars et un service de 
location de vélos et pédalos. 

Bij het stedelijke Leers (Frankrijk) 
en het landelijke Leers-Nord 
(België) passeert het Spierekanaal 
de Frans-Belgische grens. In de 

voormalige sluiswachterswoning 
bevindt zich nu estaminet La 
Maison du Canal, een ideale halte 
voor wandelaars, fi etsers en ple-
ziervaarders. Naast toeristische 
informatie vind je hier ook een 
aanlegsteiger, een terrein voor 
kampeerwagens en kun je fi et-
sen en pedalo’s huren. 
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Warneton(F) : Scowarton
Warneton(F): Scowarton 

Située sur une île formée par 
la Lys canalisée et le canal de la 
Lys, l’ancienne usine Scowarton a 
été transformée en 2016. Le lieu 
accueille un village d’artistes, un 
antiquaire et une guinguette. 
La terrasse de cette dernière 
offre un panorama magnifi que 
sur la vallée de la Lys et sur le 
patrimoine de sa commune 
jumelle belge.

Op een eiland dat bij de recht-
trekking van de Leie ontstond, 
werd de voormalige fabriek Sco-
warton in 2016 getransformeerd 
tot een artiestendorp met een 

antiquariaat. Ga er zeker ook iets 
drinken: vanop het terras heb je 
een prachtig uitzicht op het land-
schap, de vallei van de Leie en het 
erfgoed van het zusterdorp Waas-
ten aan de Belgische kant.

21Ploegsteert : Un passé de guerre 
remarquable
Ploegsteert: Een bijzonder oorlogsverleden

Pendant la Grande Guerre, 
Ploegsteert a été le théâtre de 
violents combats ayant fait de 
nombreuses victimes civiles. Le 
mémorial britannique qui longe 
la route entre Ploegsteert et 
Ieper célèbre la mémoire des 11 
447 victimes tombées ici dans les 
rangs des alliés. Visitez le centre 
Plugstreet Experience qui brosse 
un tableau réaliste des années 
de guerre, dont la célèbre trêve 
de Noël de 1914. Les nombreux 
cimetières militaires de la région 
valent le détour. 

Tijdens de Groote Oorlog was 
Ploegsteert het decor van hard-
nekkige gevechten waarbij tal-
rijke burgerslachtoffers vielen. 
Het Britse gedenkteken aan de 
weg tussen Ploegsteert en 

Ieper herdenkt de 11.447 slach-
toffers die in deze streek vielen 
aan de zijde van de geallieerden. 
Het bezoekerscentrum Plug-
street Experience schetst dan 
weer een waarheidsgetrouw 
beeld van de oorlogsjaren, onder 
meer van het befaamde kerst-
bestand van 1914. Een bezoekje 
aan een van de talrijke militaire 
begraafplaatsen in de buurt 
loont evenzeer de moeite. 

19 Warneton(B) : Musée de la Brasserie
Waasten: Brouwerijmuseum

Sur les berges de la Lys, 
Warneton(Belgique) est aussi un 
point de chute idéal pour 
profi ter du bord de l’eau ou 
explorer la campagne alentour. 
L’impressionnante église « Sint-
Petrus-en-Pauluskerk », recon-
struite après la guerre dans le 
style néo-roman et byzantin, est 
parfois surnommée la cathédrale 
de la Lys. Sur le chemin de halage, 
une ancienne brasserie abrite le 
Musée de la Brasserie, un petit 
musée qui explique toutes les 
étapes du brassage de la bière. 
Passionnant ! 

Aan de boorden van de Leie biedt 
ook Waasten een unieke uit-
valsbasis om te genieten aan de 
waterkant of om de landelijke 
omgeving te verkennen. De sta-

tige Sint-Petrus-en-Pauluskerk, 
die na de oorlog heropgebouwd 
werd in neoromaanse en -By-
zantijnse stijl, wordt wel eens de 
kathedraal van de Leie genoemd. 
In een voormalige brouwerij ont-
dek je langs het jaagpad het 
Brouwerijmuseum, een klein-
schalig museum waarin je alles 
te weten komt over het boeiende 
proces van het bierbrouwen. 
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Le Parc Bleu de 
l’eurométropole 
Het Blauwe Park van 
de eurometropool

90km
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 L’Eurométropole Lille-
Kortrijk-Tournai a été créée il 
y a environ 13 ans dans le but 
d’eff acer progressivement les 
frontières entre les pays et les 
régions et de former au sein 
de l’Europe une métropole où 
il fait bon vivre, travailler et 
se détendre. 
Dans cette eurométropole, 
le réseau transfrontalier de 
rivières et canaux fait le lien 
entre la Flandre, la Wallonie 
et la France. Ce Parc Bleu
est un projet attrayant dans 
lequel les développements 
actuels et futurs se renforcent 
mutuellement le long de l’eau. 
Les cours d’eau constituent 
l’endroit par excellence où les 
gens peuvent se rencontrer 
et découvrir la qualité et la 
diversité de l’eurométropole.
De plus amples informations 
concernant le Parc Bleu
de l’eurométropole sont 
disponibles sur le site 
www.parcbleu.eu/ . 

 Zo’n 13 jaar geleden 
werd de Eurometropool Lille-
Kortrijk-Tournai opgericht. 
Haar doel? De grenzen 
tussen landen en regio’s 
langzaamaan laten vervagen 
en binnen Europa een 
metropool vormen waarin het 
aangenaam wonen, werken en 
ontspannen is.
Binnen deze eurometropool 
zorgt het netwerk van rivieren 
en kanalen voor de verbinding 
tussen Vlaanderen, Wallonië 
en Frankrijk. De waterlopen 
zijn bij uitstek plaatsen waar 
mensen elkaar ontmoeten 
en waar ze kunnen kennis-
maken met de kwaliteit en 
diversiteit van de grensregio. 
In dit Blauwe Park proberen 
huidige en toekomstige 
ontwikkelingen langs het 
water elkaar te versterken. 
Meer info over het Blauwe 
Park van de eurometropool 
vind je op de website 
www.hetblauwepark.eu .
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Le Carré Bleu en pratique
De Blauwe Ruit: praktisch 

Balisage – Bewegwijzering

Le Carré Bleu est balisé dans deux 
directions par des panneaux ar-
borant le logo facilement repé-
rable. Lorsque des travaux 
sont en cours, une déviation 
locale est prévue à l’aide d’une 
signalisation temporaire. Un 
réseau points noeuds vélo offre 
de multiples possibilités pour 
découvrir la région de la Lys en 
Flandre et la Wallonie Picarde.

Points de contact pour signaler 
des problèmes de signalisation :

De Blauwe Ruit is in beide rij-
richtingen bewegwijzerd via bor-
den met een opvallend logo. 
Waar werken aan de gang zijn, 
wordt een lokale omleiding voor-
zien via een tijdelijke signalisatie. 
Een netwerk van fi etsknooppun-
ten biedt uitgebreide mogelijk-
heden om de Leiestreek en Waals 
Picardië verder te ontdekken.

Problemen met de signalisatie? 
Die kan je hier melden:

Flandre – Vlaanderen: www.routechirurg.be

Wallonië – Wallonie: rando@visitwapi.be

France – Frankrijk: ContactReseaux@lillemetropole.fr

Une version digitale de cette 
carte, ainsi qu’une version en 
gpx, est disponible sur : 

De digitale versie van deze kaart, 
alsook GPX-data is te vinden op

www.blauweruimte.eu/blauweruit

Départ – Startplaatsen 

Plusieurs points de départ con-
seillés sont indiqués sur la carte, 
mais vous pouvez débuter votre 
circuit n’importe où le long du 
Carré Bleu. 

De kaart duidt een aantal aan-
bevolen startplaatsen aan, maar 
je kunt je fi etstocht in principe 
op eender welke plaats langs de 
Blauwe Ruit beginnen.

Informations touristiques – Toeristische info

Flandre – Vlaanderen: www.toerisme-leiestreek.be

Wallonië – Wallonie: www.visitwapi.be 

France – Frankrijk: 
www.lillemetropole.fr/votre-quotidien/sortir/tourisme/les-offi ces-
-de-tourisme-de-la-metropole

Blauwe Ruit
Carré Bleu

90km

Cette application vous guide 
à votre circuit. 

Deze applicatie begeleidt 
je op je fi etstocht.

 Au centre du 
Parc Bleu, divers 
cours d’eau, à savoir 
l’Escaut, le canal de 
l’Espierres, le canal de 
Roubaix, la Marque, 
la Deûle, la Lys et le 
canal Bossuit-Kortri-
jk(Courtrai), forment 
une « boucle d’eau » 
transfrontalière de 90 
km. En pédalant le 
long de cette boucle, sur des 
chemins de halage en grande 
partie sans voiture, vous 
pourrez découvrir et explorer 
le noyau de l’eurométropole 
entre Lille, Tournai et Kor-
trijk, et toutes les surprises 
qu’il recèle : patrimoine lié à 
l’eau, patrimoine industriel, 
parcs, zones naturelles et 
villes pleines de vie. Le circuit 
balisé vous fera passer entre 
autres par 24 points d’in-
térêt décrits ici. En chemin, 
vous découvrirez la couleur 
locale dans les villages, cafés 
et restaurants et pourrez 
pique-niquer dans la nature, 
au bord de l’eau. 

Diff érentes formes d’héberge-
ment sont disponibles si vous 
souhaitez partir un week-end 
ou plusieurs jours !

 Centraal in het Blauwe 
Park vormen de Schelde, 
het Spierekanaal, het Kanaal 
van Roubaix, de Marque, de 
Deule, de Leie en het Kanaal 
Bossuit-Kortrijk een grens-
overschrijdende waterlus 
van 90 km. Via grotendeels 
autovrije jaagpaden kun je 
zo met de fi ets het verras-
sende kerngebied van de 
Eurometropool tussen Lille, 
Tournai en Kortrijk ontdek-
ken en beleven. Je vindt er 
uniek watergebonden erfgoed, 
industrieel erfgoed, parken, 
natuurgebieden en bruisende 
steden. De bewegwijzerde 
route brengt je langs 24 inte-
ressante hotspots, die op 
deze kaart beschreven staan. 
Onderweg maak je bovendien 
kennis met de couleur locale 
in dorpen, cafés en restau-
rants en kun je picknicken in 
de natuur aan de waterkant.

En wie er een weekend of 
tweedaagse van wil maken: 
diverse logiesvormen zijn 
beschikbaar!
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Avec le soutien du Fonds européen de développement régional.
Met steun van het Europees Fonds voor Regionale ontwikkeling.
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